
1870. XV évfolyanm. 
Megjelenik hetenkint háromozor a. m. 

kedden, csütörtökön és szombaton. 
Előfizetési dij: 

Egésr évre. ... 
Félévi...... 
vnegyedre.... 

Egy hóra. 

Szerkesztői szállás : 
belső tordautcza 1E3 szám. 

Kiadó hivatal: 
középutoza Stein J. könyvkereskedése, 

—-—-——— 

Hliőfizetési falhivás 

„K. KOZLONY" 90 

1870-ki XV-dik évfolyamára. 
Hogy t. olvásóink a küszöbön álló 

nagy fontosságu harczi események- 
ről rögtön és pontosan értesülhessenek , min- 

den nevezetesebb eseményről eredeti táv- 

sürgönyöket közlendünk. A lap meg- 

jelenése közben érkezett távsürgönyöket külön 
adjuk ki és vidékre is külön expediál- 

tatjuk. A más lapok által hozott táviratokat 

a ,Legujabb" rovatban találják fel t. olva- 

sóink; ha a pesti táviratokkal érkeznek neve- 

zetesebb hirek, ezeket a ,K. Közlönye rend- 

kivüli mellékleteként, a pesti lapok meg- 
érkezte után pár órával, külön lenyo- 
matban hordatjuk szét. 
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A Szerkesztőség. 
Előfizetési-díj : 

Egész évre 10 frt., félévre 5 frt 50., év- 

negyedre 3 frt., egy hóra I fit. o. é. 
Az előfizetési pénzek posta-utalványnyal 

kiadó Stein Jánoshoz (bel-középutczai könyv- 

kereskedésébe) küldendők, hol a pontos szét- 
küldésről gondoskodva van. 

A poroszbarát sajtó hallatlan kudarcza. 
Majd ha egykoron megirják a történé- 

szek a Napoleonidák uralkodásának korsza- 
kát, az Európát 1798-1812-ig elvakitott 

TOon TÁM 
POLITIKAI ÉS KÖZGAZDÁSZAII LaAP. 

Markt 11 szám.) 
Pesten : Zeisler M. (Király utcsa 60 

Nyilttéri ozikkek 

Azok a szárnyaló, ismét és ismét meg- 
újuló hirek, hogy Elsass és Lotharingia át- 
engedése, vagy legalább a német határokra 
néző franczia erősségek lerontása nélkül 
a németek békéről hallani sem akarnak; hogy 
a Francziaország által fizetendő hadikárpót- 
lás összegét eddigelő csak 5930 millió 
frankba állapitották meg a német számitók; 
hogy a párisi diadalmenetről se Vilmos, 
se a porosz junker-tisztikar lemondani nem 
tud, nem akar — mert hát már a mainzi 
kastély előtt- polgárok és katonák „egyhan- 
gulag szerencsét kivántak Vilmos királynak 
a második útazáshoz Párisbat — még 
csak hagyján, ugy is ezek megerősitésre vár- 
nak; hanem abban kezet fognak a stock-po- 
rosz lapok, hogy a Wilhelmshöheben lap- 
pangó eximperatort sedani hőssé avassák, s 
az általa szerzett nemzeti gyalázat foltjától 
az ő személyét tisztára mossák. 

A porosz független lapok szidják a je- 
lenlegi köztársasági franczia kormányt, nép- 
jogilag – igy szólanak — ez nem is lé- 
tezik. A hivatalosak számba se veszik a 
blouseosok kormányát, szerintők az egyedül 
legitim uralkodó III. Napoleon; nem is 
kell öt restaurálni, mert soha se volt a trón- 
tól megfosztva. Szóval, az egész porosz 
kormánysajtó III. Napoleon vissza- 
helyezése mellett agitál, igy akar- 
ván a franczia és világszabadság épületét 
megkoronázni - ad majorem Borussiae glo- 
riam ! 

A németeknek, állitólag az adta volt a 
fegyvert kezökbe, hogy hazájukat a fran 
czia invasioellen megoltalmazzák 
és mit tesznek ma e hazavédők?! 

A győzelmek egész sora után erősza- 

ragyogó nap mellé kell hogy helyezzék 
ama, a nagy franczia nemzet meggyalázását 
eltakaró sötét chaost, melynek végpontját a 
sedani szégyenteljes capitulatio képe- 
zendi. Könnyen azt hihetné az utókor, hogy 
ez páratlan volt a maga nemében. Pedig ko- 
rántsem. Más téren mi egykoruak is felta- 
lálhatjuk annak élethü hasonmását: a porosz- 
barát sajtó hallatlan kudarczában. 

III. Napoleon a hadjárat kezdetén győ- 
zelmet remélt, bár hosszas, véres harczok 
után: a poroszbaráti lapsereg előre bizto- 
sitva latta a szabadság ügyének gyözel- 
mét — e szent ügy geniuszát kereste a né- 
met fegyverek élén és a weissenburgi meg 
wörthi napok után örömében csaknem kiug- 
rott böréből, a mit mindenki ugy értelmez- 
hetett, hogy az alkotmányos szabad- 
ság biztositékait meg is találta – 
á politikusok eme hada. 

Pedig dehogy találták! Azt kaptak, a 
mit nem kerestek. Későn vették észre, 
hogy a porosz militarismus diadalainak tap- 
soltak. Ha Vilmos és Bismarck egyé- 
niségeit eddigi tetteikből itélik vala 
meg, s ezekből következtetnek jövő politi- 
kájukra, – könnyen átláthatták volna, hogy 
a középkori hübériesség ideáljának, a 
durva erőszakkal való egyesüléséből nem 
támadhat fel az eszményitett német egység 
alkotmányos aerája, mely a szabadság, 
testvériség és egyenlőség igéit megtestesitse. 

A jámbor hit credoja igy hangzott: a 
mivelt, erkölcsős német nép fegyverbe öltö- 
zik, leveri az utálatos napoleoni zsarnoksá- 

got, s otthon és Európában megala- 
pitja a szabadság egy új, áldásos 
korszakát. 

Ha a burkusnál is burkusabb n.-szebe- 
ni ,Sieb. d. Wobltts-ot veszszük kezünkbe, 
azt hihetnők, hogy a mi poroszbaráti lapjaink 
óhajtása már be is teljesedett; hisz ebben 
az áll megirva, hogy ,Németország er- 
kölcsi ereje által megmentette Eu- 
rópát Francziaország sok százados 
zsarnokságától." 

Ezt a nagyhangu enunciaciót, ugylát- 
szik, még az ,Ellenőr" sem fogadja kész- 
pénzül; mert a dolgok sora közelebb ve- 

zet el azon úthoz, melyen a porosz milita- 
rismus lehet ó-világrészünk dictátorává. 

A szerény és franczia területek elkapa- 
Titására oly serény Bismarck, — ki oly nagy 
lódolattal viseltetik az alkotmányos intéz- 
mények iránt — mily mérsékelten gyakorol- 
ná e túlhatalmat, a többi Európában — elég, 
ba vizsgáljuk, mily állást foglal el a 
nag ucziaországgal szemben. 

kosan reá akarják kényszeriteni a fran- 
czia nemzetre az önmagát lehetlenné tett, 
a nemzetet meggyalázott imperialismust, 
melynek kárhozatos, Németországra nézve 
fenyegető voltát csak imént tág torokkal hir- 
dette minden német, - a melynek megdön- 
tésére már is százezernyi német harczfi on- 
totta jobb ügyre méltó vérét. Most Bismarck- 
nak kedve kerekedik ezt, a Németországot 
állitólag nyugodni nem hagyó dynastiát Pá- 
risba visszavinni, ismét trónra ültetni?! 
Meglátjuk: mit mond reá a franczia nem- 
zet, mit az annyit áldozott német nép. Ha- 
nem a poroszbaráti lapok már most is el- 
mondhatják, el nem tagadhatják, hogy, mi- 
dőn a porosz diadaloknak örvendeztek, tu- 
lajdonkép a Napoleonidák és a porosz 
katonai uralom malmára hajták a 
vizet. 

Lehet, hogy nem ezt akarták; de hogy 
a dolgok ide jutottak s igy mélyen belátó 
politikájok abban határozódik, hogy ,nem 
tudták mit cselekszeneké, ez ma el- 
vitázhatlan tény. Különben ennek illő füg- 
gelékét képezi jelen magatartásuk, mely un- 
talan a franczia nemzet aléltságát hirdet- 
ve, erre speculálva önmegadást taná- 
csol a világ e nagy nemzetének, nem 
gondolva meg azt, hogy a poroszéhoz ha- 
sonló követeléseket a kicsiny Magyarország 
is büszkén és bátran visszaátasitott a maga 
idejében. De nemcsak visszaútasitotta az olyan 
meggyalázást, hanem a végveszélyböl diadal- 
masan emelkedett ki, megmutatva, hogy: ,„áll 
Buda, él magyar még!4 Ne higyjék tehát a 
jámbor poroszt dicsőitett lapok azt, hogy a 
franczia nemzet is III. Napoleon példáját kö- 
vetve – porosz király ő felsége lábaihoz 
borul. Jaj lenne akkor Európának, jaj a sza- 
badságnak és százszoros jaj a kisebb né- 
peknek, ha ez igy megtörténhetnék. Ez len- 
ne azután a müvelt világot megszégyenitő 
capitulatio, melyhez képest a sedani catas- 
tropha gyermekjáték! Nincs is oka ezt a 
franczia népnek megtenni; nincs oka a róla 
nélküle hozott, vagy hozandó megalázó ha- 
tározat előtt meghajolni. Oriás nép, óriás se- 
gédforrások állanak rendelkezésére, erélye, 
hazafisága se áll másoké mögött,. Ha gyöz- 
ni akar, győzni is tud és fog; mert 
az igazság részén van, s mellette áll a 
szabad népek rokonszenve, ha mind- 
járt a konok diplomatia részvétlen is s a 
poroszbarátok önmegadást javasol- 
nak. Nemcsak a becsület nincs még elvesz- 
ve, még a hatalom is megmenthető a nem- 
zet dicsöségére. Zetelaki. 

Kerkápoly Károly Kolozs város országos 
képviselője, magyar kir. pénzügyminiszter ő 
nagyméltóságának találkozása választóival. 

MKolozs, szept. 13. 1870. 

Magyarorazág fáradhatlan muukásságu pénz- 
ügyére az erdélyrészi sóbányák és a magyar kincs- 
tárra imént visszaszállott görgényi uradalom, ugy 
a piaki-petrozsenyi szárnyvonal megtekintésére czél- 

zó körútja közben megragadta az alkalmat, hogy 
Kolozs város polgárait, az ő t. választó-kerületét 

meglátogasa. Ez útjára 9 kocsin számos hazafi 
kisérto hazánk e jeles, érdemdűe államférfiát Ko- 
lozsvárról Kolozsra. Körében láttuk a hazafias te 
vékenységben 1.indig örökifju id. gr. Bethlen Já. 
nost, az erdélyi részek ez egyik politikai vezé- 
rét, - gr. Bánfly Béla és gr. Eszterházy Kálmán 
főispánokat, Kolozsvár derék polgárnagyát Filep 
Sámnelt, a köztiszteletben álló belügymin. osztály- 
tapácsos Hajós Jánost, Gyarmathy Miklós kir. tan. 

és tanfelügyelőt, Mosel magy. kir. bányatisztet atb. 
a koloze járási szolgabirót és több kolozemegyei 
tisztviselőt. 

Az Apahidánál Kolozsra betérő útnál csinos 
lovas banderium várta ő nmigát és kisérte a vá 

ros határáig, hol nagyszámu koloza városi küldött- 
ség fogadta, élén a különböző vallásfelekezetek 

papjaival s a város főbirájával, Petlhe Andrással. 

8 óra lehetett, midön Kolozs szeretve tisztelt kép 
viselője városuok határára lépett s itt az említett 
föbiró meleg szavakban tolmaácslá Kolozs polgárai- 
nak a feletti szivből eredő örömét, hogy országos 
hirü képviselőjüket körükben látni szerencsések; 
mire ő naolga velős rövidségü, lelkes szavakkal 

viszonozván az őszinte istenhozottat, a 30–40 fo- 
gatból áltló menet, szüoni nem akaró éljenzés s a 
több pontokon felállitott taraczkok durrogása közt 
kezdé meg a város felé vonulását. 

Kolozs országos képviselője a városba érvén, 
a kath. plebánia-lakban pihent meg rövid időre, 
bol lelkész t. Eröss Gáspár a székely szivélyesség 
és öszinteség rövid szavaival fejezte ki a feletti 
határtalan örömét, hogy szerény lakában üdvözöl- 
heoti a megyar haza ily kitünö fiát. 

Nemsokára az ünnepies szint öltött Kolozs 
polgárainak nagy és lelkesülten éljenző tömegétől 
kisérve, a menet a városi tapácsbázboz indult. A 
terem padlata virágokkal vala behintve; a falakon 
koszorak csüngtek, s a lelkes polgárok virágbok- 
rétákkal halmozák el képviselőjüket és kitünö 
kisérőit. 

A polgárság nevében Veress Sándor városi 
tanácsos üdvözlé, rövid, de lelkes szónoklatban 
Kolozs országos képviselőjét. Kerkápoly felelete 
egyike vala azon nagyszerü beszédeknek , melye- 
ket hazáok ez államférfiától hallani megszoktunk; 
a szavai által kifejtett eszméken elömlő allamfér- 
fiui bölcseség, hazafias érzület mindnyajunkat el- 
ragadott s a választói irányában kifejezett mély 
rokonszenv, a jövőjük iráoti gondoskodás lélek- 
emelő hatást gyakorolt összes választóira. 

Kerkápoly kiemelte, remek beszédében, me- 
lyet magas röpte mellett a népies zamat jellegzett 
ezúttal - hogy a kolozsiak megtisztelő valasztá- 
sat töleg azért fogada volt el, s azért tartja meg 
most is, mort meg volt és meg van gyöződve, hogy 
tantornhatlan hivei azon pohukai iranybak, melyet 
ő maga szilárd meggyőződéssel követ és követett. 
Különös becset tulajdonit Kolozs város polgá. 
rai bizalmávak azért is, mert nemcsak két nem- 
zetiség: a román és magyar, de egyszersmind öt 
vallásfelekezet: kathohlkusok , reformátusok , unitá- 
riusok, görög-egyesült és nem-egyesültlek — tisz 
telték meg azzal, oly szép és példás egyetór- 
téssel központositván bizalmukat az ő szerény 
személyében, kiről csak annyit tudtak, hogy ,uem 
rosz hazafi." Régi, hő óhajtása vezette őt e város 
polgárai közé. Eddigelő a közügyek körüli mun- 
kálkodás tartá távol lekötve; emez és legbőbb 
óhajtása közt kellvén választania, inkább lemon- 
dott a korábbi találkozásról, mintsem magát a 
közügyek szolgálatától elszakitsa. Őszintén ki- 
mondja, hogy ezt hibának akkor sem tartotta, ma 
sem tartja, nem pedig azért, mert a közügye- 
ket elhanyagolva, megkárositotta volna e város 
s az egyesek érdekeit is, miután a közügy az egye. 
sek ügyeinek összege, egyeteme. Itt azután talá- 
lóan kifejté ez eszmét, hang úlyozván azt, hogy a 
közügy a haza ügye, s ezt minden egyesnek 
elő kell mozditania, mivel ezáltal a haza, de 
saját ügyét is szolgálja. Magyarország állam- 
részeinek egyesülését, az uniót, annak jelképétl 
mutatá fol, bogyan akarták a honfiak a haza ügyet- 
nek hatályosabb, erőteljesebb biztositását, fej- 
lödését biztosítani; mire képes a szétszakgatott 
erős egyesítése, erre nézve hivatkozott a meg 
lepő eikerre, melyet a szétforgácsolt német erők 

,mondá vidor kedélyességgel. 

összefogása a valóban nagy ífranczia nem 
szemben is kivívni képes vala. Végül igérte, 
Kolozs érdekoeit mindig és mindenütt, m 
azok a haza érdekével találkoznak 
lamentben és ő Felsége tanácsában ogyarán 
segiteni, támogatni honfini kötelmének tartandj 

E remek boszédet, molyot gyenge 
még vázlatban sem képes visszaadni, többszt 
harsány éljenek szakaszták félbe és kisért - 
végig. Megujalt ez akkor la román részről 
dőa Nemes Pétor min. titkár, a románok fel 
sére a beszéd kivonatát románul tolmácal 
n80 treaske" hosszas ideig szünni nem akart ; me 
látszott, hbogy ő nolga szivből szólott, de r 
magyar választói szivébez is szólott : szavai 
bangra találtak választói kebelében, nemzetis 
valláskülönbség nélkül. - 

Ez unnepélyes elfogadás és viszonzás u 
meglátogatta ö nalga a sóaknát, telepeket, ti 
épületeket, s igy szintugy elképzelhette e városk 
szebb jövőjét, látván az aknák kördüli élénk mu 
kásságot s elgondolva azt, hogy a magyar ko 
mány gondoskodása folytán nemsokára Ko ozs kö 
vetlen közelében vonuland el az életadó vasútvona 

A bányák meglátogatása után barátság 
villás reggeliro gyültek össze az országos képvis 
lővel jött vendégek s városunk értelmisége. 
toasztok egymást érték. Legelőbb gr. Ban 
Béla fői-pán köszöntött Korkápolyra. Hajós 
nos az ő nmlgát kisérő hazafi.kért emelte po 
éltetvén a minisztert utjában kisérő osztályta 
csost Gyujtó Lajost; ugyan a közkedvességü s 
nok Hajós ivott Kolozsvár derék polgármestor. 
Filep Sámuel hazánk fiáért, ki itteni megjelen 
vel mintegy Kolozevár és Kolozs testvéri kézs: 
tását képviselé. Erőss Gaspár poharat emelt ! 
jós osztálytanácsosért, talpraesetten hangaulyoz 
azt, hogy e joeles hazánkfia minden alkalo 
lelkesen karolta fol és támogatta Kolozs vár 
dekeit. 

A toasztok koronáját ismét a pénzügyé: 
nalga felköszöntése képezte. A multból o 
junk, a jelent használjuk okosan, ug 
hogy a jövőt biztositsuk - ugymond; 
pedig legfőként a népnevelés előmozdi 
által tehetjük. Ezért ez örvendetes találkozás 
lékére 500 frt tőkoalapitványt tett egy kolozsi ki 
dedovó felállitására, igérvén, hogy az annak ük. 
séges heolyiség megszerzésében munkás lesz, u 
abban is, hogy a város és egyesek hozzájárul; 
által a töke a kellő összegre gyarapodjék. A 
lozson szerkesztett alapitvány-levél felolvastatv 
közszeretetet kivivott országos képviselőnk hars 
éljenzéssel üdvözöltetett a jelenvoltak által. 
azonnal megtermé áldásos gyümölcsét: gr. Bá 
Béla 100 frital, Erőss Gáspár hb. kath. plél 
50 írttal járultak a kiadedovó alaptőkéjéhe 

Kerkápoly felköszöntése ntán gör. egy. 
Szabó Demeter lelkes, magyar nyelven m 
dott toasztját kell kiemelnünk. Büszkék 
zsiak arra - ugymond — hogy egy Kerk 
hetett képviselőjük, az isteni gondviselé 
kolozaiaknak, hogy öt válasszák; ób 
nméltósága szeresse meg a kolozsi a 
fogyjon el az asztaláról, sem ize a 

Körülbelől 121/, órakor vett Kerkápol 
viselőnk szivélyes búcsut kolozsi választói. 
taraczkok durrogása közt kiserte őt a szép 
rium városuak határáig, tovább folyta 
utját N. Sármás felé - Görgényb 
hordozza békével és áldja meg kegye 

Nalank mulatása lelkesitőleg h 
junkra. Az elfogadott nagy ál 
mily öszinte örömmel és teljes bizalomm 
koztunk körüle vallás. és nemzetiség k 
nélkül; az elfogadó városi 
telve érezte magát, megismervé 
érdekei képviseletét oly teljes biz. 
a szemlélők pedig gyönyörköd 
egyetértés azon ünnepében, melyr 
viselő köztünk megjelenése adott 
mindenkoron kronikánk 
leend. 

megpróbaltatása; 
a németek előhala 



franczia köztársaság 
Loire-völgyben kép- 

v nk az eddigi események in- 

tekintésére, hogy azokon okuva, miha- 
hessük a nyert tanulmányoknak ; 
mi háborura vonatkozik, egyedül 

ikernek alapját, mig erélyes el- 

vizsgáljuk meg e hatalmas nemzet bu- 

évvel ezelőtt kérdésbe tétetett 

: nem lenne-e czélszerübb a se- 

lért megtakaritások árán több embert ta- 
katonai szolgálatra ki ? 

nezia sereg élén levő emberek e javas- 
an visszautasiták, és midőn két évig 

s ntán végre engedelmességre kény 
ek, még is kivivták, hogy a legénység öt 

r 

csak 2 és fél évig tanitott katona is többet 
int 400 ezer oly harczos, ki öt évig szolgált, 

költség e két esetben egyenlő, ők erre 
Igattak; soldatescát akartak nevelni és ez- 

nastiát biztositani – mily eredménynyel, 

int mindenütt, ugy a francziáknál is a 
intették egymást. A rendes seregnél 

keveseltek egy katona kiképzésére, és 
nem volt szabad évenkint 15 nap- 

gyakoroltatni! 
2 honvédségre tekintve, a franczia 

sen követelte évek óta hagonló intéz- 
lesztését. A kormány iszonyodott a „fegy- 

4 képzeletétől, és hosszas sürgetés 
valahára „mozgó nemzetőrség" czime 
ervezése törvényileg meg is hagya- 
magasabb körök annak életbelépte- 

esztesét mindenféleképen nehezbitet- 
vag. teljesen meg is gátolták. Tizenhat nappal 

üzenet után keservesen megbánták. 
ország bökezüen szavazta meg a fegy. 

lóvágárlásokra szükséges pénzt. A háboru 
után kisült, hogy sem fegyver, sem ló, 

ü nincs elegendő. És most a paraszt 
gott franczia ujoncz vagy mozgó-nem. 

mely szerint a hadseregek folytonosan 

bbakká válnak és következöleg mindinkább 

zer felé szorittatnak. A mult század- 

zsoldosok rendszere uralkodott: kevés, 

szolgáló katonák. A franczia forrada- 
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oroszország fektetett először nagy sulyt 
k ember" kiképzésére, igen helyesen 

háboruban 7 három évig tanitott har- 

tre többet ér, mint két olyan, ki 8 

a minden katonai akademiában 
em követték, mely szerint min- 
legalább is a kétszeres hadi 

teljesen haszonvehető fegyvert kell 

észen tartani. Hála a virement jognak, 
tábornok neveztetett ki, mint a meny- 

kor is szükség lett volna, ha a sereg 

erek azonban nem vásároltattak a 

nyeinek megfelelő számban ! 

n azonban a tulságosan udvarias, 

b erély, egy commissió kiküldetése, 

papirok előmutatásával elégitteti ki 

nel 
egyverek száma és a papiron ki. 

sszehasonlitást tesz, s Franczia- 
oly borzasztó örvény szé- 

áték katonai oldala. 
a diplomatia müködésére. Ez, 

yomorultabb. A franczia se- 
nyilván arra mutat, misze- 

ány olasz, osztrák és dán se- 

ek neutralitására számitott; 

hogy csak egy franozia 

ett volna, hogy azt higyje, 
ezer német, vagy 

hiányzott az egységes vezérlet; hiányzott a fő- 

lagsusága leginkább a hadszinhelytől távolabb fek. 

roszország ögszes vasutainak szállitóeszközeit igény- 

KEat eltolták volna. 

érkezett, „absurd4 nak mertük nevezni. 

Spectatenr Militaire! ez évi aprilis füzetének ve- 

erőditett csatatéreken véltek gyözhetni; e miatt ha- 

Ée ki okozta e borzasztó tévedést? A fran- 

ezia diplomatiának ügyetlensége. A követül küldött 

kegyenczek nem voltak képesek az európai hatal- 

mak szándékait kipuhatolni, és nem vették 
elegen- 

dőleg figyelembe a közvéleménoyt, mely ma már 

többet nyom, mint az udvaronczsereg haj- 

lama. 
„Kezdődött a hadjárat. A franczia seregnél 

vezér. 
„Erélytelengség, tapogatózás mihamar megter- 

mette gyümölcseit. 
„Julius 18-kán kézbesiíttetett a hadtzenet és 

aug. 3-án, tehát 16 nappal később, már 500 ezer 
német lépte át a franczia határt, és 6-án már 700 

ezerre emelkedett a német harczosok száma. 
,Mig a németek roppant erélylyel, előre meg- 

állapitott terv szerint, minden idővesztegetést ke- 
rülve, megkezdték hadmüködésüket, addig a fran- 

cziák feltünő lassusággal szálliták csapataikat, s 
azokat egy 12 mértföldnyi hosszn vonalon szórták 
szét. Eleintén nem ismertük e két hibának indo- 

kait. Most már ismerjük. A csapatok szálltásának 

vő vasutak szállitó-eszközeinek megkimélésében 

rejlett. 
„Ez helyén kivüli, lágy szivesség volt. Po- 

be velte, e ezt helyesen is tette; mert közérdek 

korántsem szenved annyit, ha vasutain nébány nap- 

ra a forgalom megszüntetik vagy korlátoltatik, kü- 

lönösen, ha a forgalom teljes megszüntetése nem 

egyszerre valamennyi vonalon, hanem felváltva esz- 

közöltetik, mint a mennyit szenved, ha az ösz- 

pontositás laesusága miatt serege csatákat veszit. 

„A vasuti forgalmi eszközök ki nem elégitő 

ezáma különösen érezhetővé vált akkor, midőn az 

eleő vesztett ütközetek után e miatt részint na- 

gyobbszerü csapatmozgalmak nem eszközöltethettek 

vasuton, részint roppant mennyiségt hadkészletek 

estek az ellenség kezébe, mert nem voltak mozdo- 

nyok, melyek legalább a már waggonokra rakotta- 

„Mac Mahonnak hadteste aug. 11-kén már 

Metz előtt állhatott, ha onnan ő kén elegendő vo- 

natokat lehetett volna Savernre küldeni. Savern- 

ben 6 dikáról 7 dikére legalább is 30 vonat indul- 

hatott Metzre; 7-dikéről 8 dikára Saarburgból ujra 

indulhatott volna 30 vonat, és a hadtest utóvéde 

8.dikán Arriconrtnál szállhatott volna waggonokba. 

Megjegyzendő, hogy a németek portyázói csak ő án 

este érkeztek Savernehez. 
„De a franczia fővezérlet, megfoghatlan bha- 

nyagsággal, nem gondoskodott elegendő vasuti for- 

galmi eszközökről, és nemcsak hogy Mac Mahon 

geregének kellett gyalogolni, de még a Metz és 

Thionville előtt szetszórt hadtestek sem pontosittat- 

hattak össze vasuton, mert a vonatok mind élelem- 

szállitás által voltak igénybe véve. 

„A franczia vezérek egyáltalában nem fek- 

tettek elegendő sulyt az pidőnyerésre", pedig min- 

den ettől függ a háboruban. Még gyalogolva is 

200 ezer franczia gyülhetett volna össze már 10-én 

a Nied völgyében. 

„Ezek ellenében csakis a németek II. serege 

állott, mely csak 12.ére várhatott segélyt I. sere 

gétöl, és csak 13-án a koronaörököstől ! 

„A vasuti forgalmi eszközökben való hiányo- 

kon, mindezek daczára, nem segitettek, és Bazaine, 

valamint Mac Mahon is nem egyszer keservesen 

érezhették azt. 

„Még nem tudjuk, mi indithatta Bazaine-t 

arra, hogy Metznél oly soká vesztegeljen, s hogy 

végre is oda beszorittassék ? Nem tudjuk még, ki- 

nek juthatott eszébe, Mac Mahont a belga határ- 

szél felé küldeni, mely a hadászat alapelveivel 

annyira ellenkezett, hogy midőn e hir hozzánk 

,A nagy hibák elésorolásánál méltó helyet 

kell hagynunk ama téves nézetnek is, melynek al- 

kalmazása aligha nem ,felülről" hagyatott meg, 

hogy t. i. a jelenlegi fegyverzettel csakis védcsa 

tákat szabad vivni. Ez teljesen ellenkezett a fran- 

czia hadvezérek eddigi hadviselési módjával, és 

természetesen zavarba hozta őket. A gyanut, hogy 

ez ,felülrölé hagyatott meg, eléidézte bennünk a 

franczia hadügyminiszteriunmhoz igen közel álló 

zérezikke, melyben hosszadalmasan bizonyittatik, 

miezerint ezentul csakis megerőditett csatatéreken 

kell védcsatákat vivni és támadólag csatába soha 

sem bocsátkozni. 

Leboeuf tábornok elfelejtette, hogy so- 

ha sem szabad efféle általános szabályokat kibo- 

csátani. 

,1859 ben az osztrák sereg föleg tüzeléssel 

vélt gyözhetni, — megveretett ; 1866 bap, állitó- 

lag, csakis a szurony hegyével lehetett győzni, — 

megveretett. 

lgy jártak most a francziák ig; csmpán meg. 

dászati hibákat követtek el, és a folytonosan táma- 

dólag fellépő németek által mindig megverettek, 

mert ezek a tactikát nem emelték a strategia fölé, 

mely utóbbinak feladata, fontos pontokon tulszám- 

mal szoritani az ellenséget reá nézve kedvezőtlen 

irányba. azt az értesítést, melyet. f. hó 5-kén hozzám intő- zett, és mely által ön értésemre adja, hogy a nem- 

A ecsatatérról. 

A francziák erélyességéről az új felfegyver- 

zést illetőleg már több izben volt alkalmunk szó- 

lani, s ha veszszük, hogy Mac Mahon az elsassi 

veszteséges harczok után , melyekből alig maradt 

fenn 40—45,000 embere, csakhamar 150,000 em- 

berrel szállt újra sikra, bizonyára meg kell adnunk, 

hogy a francziák a háborn esélyein okulva, siet- 

nek régi tétlenségi hibájugat helyrehozni s az or- 

szág minden részében a lehető legnagyobb sietség- 

gel s erélylyel fölfegyverkezni. Tekintve ez erélyt, 

lehetetlen hinnünk, hogy a poroszok készületlenül 

fogják találni Párist; sőt azon hiszemben vagyunk, 

hogy Dél Francziaországban is csakhamar fog fol- 

támadni egy új sereg, s hogy a poroszok, ha Pá- 

ris alá mennek is, mégis kénytelenek lesznek a 

déli megyéket is bejárni, hogy ott az új seregek 

alakulását megakadályozzák. 

Ez alatt azonban egy részről a poroszok foly- 

vást nyomulnak Páris felé, mig más részről a moz- 

gósitott nemzetőrök csak ugy áradnak a fővárosba, 

hol a körerőditvényeket töltik meg velök. Minden 

egyes eröditvény ezenkivül még egy, vagy két 

csapat sorkatonaság által fog támogattatni. Bebi- 

zonyitott tény különben, bogy Párisban nagy meny- 

nyiségü fegyver van felhalmozva, mely elég a szük- 

séges helyörség fölfegyverzésére. 

Páris bekövetkező ostrománál azonban az a 

kérdés kezd most támadni, hogy melyik hadsereg 

fogja Páriet felmenteni. Ez persze csak ugy tör- 

ténhetnék, ha a franczia kormány minden erélyét 

összeszedné s a kezeiben lévő területeken miha- 

marább felfegyverezné a lakosságot, hogy igy a 

poroszokat Paris alatt mintegy két fal közé szoritsa. 

A harcztérről érkezett újabb hirek : 

Stuttgart, szept. 12. Féreen Tardonoiá- 

ból, hová tegnap, 11 kén tétetett át a föhadiszál- 

lás, irják, hogy a 4 dik sereg, melynek nagy ke. 

rületeket kell tennie, nincs abban a helyzetben, 

hogy rendeltetési helyéről a meghatározott időre 

elérkezzék; ezért a 3 dik sereg balszárnya és a 

közép további előnyomnulásukat egy időre télbesza- 

kiták. A lovasság már portyázik Coutommiers, 

Crecy és Meaux felé egész Lagnyig, a nelkül, hogy 

eddigelé franczia csapatokra talált volna. Az a lo- 

vasság, mely elveszté lovát, a Sedannál átvettek 

által pótoltatik, ugy, hogy némely ezred egészen 

el van látva lóval. 

Metzből irják, hogy Bazaine 9-sén ismételten 

tett diversiót Pont-á-Mousson irányában, hol na- 

gyon véres csata volt. Az oitt állomásozó 3 land- 

wehr ezred nagyon sokat vesztett, de a maga ide- 

jén mégis annyira voltak támogatva, hogy a fran- 

cziák kénytelenek voltak meginv állomásaikra vis
z- 

szavonulni. 

Strassburgból azt irják, hogy iszonyu sok 

pusztitás és veszteség daczára, melyet a francziák 

ezenvedtek a német tüzér telepek által, az erősség 

folytonosan hősiesen védi magát és hogy annak 

átadásáról most szó sincs. 

Metzben, ugy látazik, még sem oly roszul 

állnak a dolgok, mint a porosz lapok állitják. Ig
y 

a Gravelottenál elfogott és késöbb szabadonbocsá- 

tott Radziwil a „Kreuzzeitung"-ban ezeket irja : 

A város lakossága, mely a helyben megje- 

lenő bárom hirlap által a dolgok valódi állása iránt 

csalódásban tartatik, nyugodtan foglalkozása után 

lát és szidja a poroszok barbarismusát. Egy hosz- 

szu ostromtól, vagy lövéstőli félelem, ugy látszik, 

itt nem is létezik; mondják, hogy a vár élelmi 

készlete még egy évig eltart. Valóban nem lehe- 

tett észrevenni, hogy a lakogság valamiben szüköl-
 

ködnék. Franczia modor szerint naponkint 11 és 

6 órakor étkeztünk, a hol semmiben sem volt hiány. 

Ebéd után társaságunk egy része rendesen a kávé- 

házak egyikébe ment, melyek tömve voltak katona- 

tisztekkel. Az egyetlen megszoritás volt az, hogy 

a feketekávéhoz csak két darab czukrot adtak, 

mig békés időben kétszerannyival szoktak szolgál- 

ni. A tisztek nagyon fel vannak ingerelve elleneik 

iránt. 
A franczia miniszterium f. hó 13 ról követ- 

kező közlést adott ki: A ereili hid tegnap este 

légbe röpittetett. A többi hidak egymásután fog- 

nak légbe röpittetni. Ellenségos dzsidások tegnap 

Nogent sur Seineben bejelenték , hogy ma vissza 

fognak térni s a várost bombázni, ha a nogenti 

hid légbe fogna röpittetni. 8000 porosz, nagy ré- 

szint utászok, vannak jelenleg Chalonsban. Troyes
- 

sel még összekötletések léteznek. Fehér vértesek : 

állanak nyugatra és Chauny környékén, s várják 

a sereget, Soissons és Laferté ostromlása végett. 

2500 bajor Vaucouleursben és 200 Voi
dban áll. 

Páris, szept. 12. A kormányhoz következő 

tudósitások érkeztek: Szombaton egész nap ismét- 

lék a poroszok támadásaikat Toul ellen, de visz- 

szaverettek és valamennyi ütegeik haszon
vehetlenné 

tétettek. Az ellenség nagy veszteséget szenvedett, 

mert 10,000 embere, mint harczképselen, m
aradt a 

csatatéren. – Verdunt két izben szóli
ták föl, hogy 

adja meg magát, de mindannyiszor megt
agadta. - 

Montmédy visszavert egy újabb támadás
t. 

— Julcs Favre az Egyesült Államok követétől, 
a következő levelet kapta: 

„Uram ! Én a mult éjjel 11 órakor kaptam 

gyülés tartama alatt a „Themis- napi számai tisz- 

az illető 

zeti vedelmi kormány tagjai altal elfogadott hatá 
rozat folytán a külügyek vezetése önre bizatott 

Én is magam részéről nagy megelégedéssel 
jelenthetem ki, hogy kormányomtól egy táviratot 
kaptam, melyben megbiz engem, hsgy a nemzeti 
védelmi kormányt Francziaország kormányának is 
merjem el. 

Eonek következtében kész vagyok összeköt. 
tetésbe lépni e kormánynyal és tárgyalni vele 
mindazon ügyeket, melyek azon hivatalkörbe cs- 
nek, melylyel megbizva vagyok. 

Midön ezt közlöm excellentiáddal, kérem, fo- 
gadja magára és a honvédelmi kormány tagjaira 
nézve az Egyesült. Államok népe és kormánya sze- 
rencsekivánatát, s ök lelkesedéssel fognak értestg 
a köztársaság kikiáltásáról, mely ugy alakult 
Francziaországban, hogy egy csepp vér sem fokt 
és szivből és rokonszenvből fognak csatlakoz e 
nagy mozgalomhoz, melyről remélik és sztk ke 
szerencsés eredményekben lesz termékeny a g 
czia népre s az egész emberigégre nézve. 

Csaknem egy század óta élvezvén az Egye- 
sült Átlamok népe a köztársasági kormány jótéte- 
ményeit, csak a legnagyobb érdekkel kisérheti a 
franczia nép eröfeszitéseit, a melyhez a hagyomá- 
nyos baráti kötelékek kötik, és a mely igyekszik 
oly intézményeket alapitani, melyek által a mos- 
tani nemzedéknek, mint az utókornak, biztosítják 
azon jogot, hogy mindenki boldogságán munkálva 
éljen. 

Levelemet végezve, fontosnak tartom meg- 
mondani excellentiádnak, hogy szerencsésnek ér- 
zem magamat, hogy köztem és a honvédelmi kor- 
mány közt egy oly kitünöő ember a közvetitő 
kinek emelkedett jellemét nagyrabecsülik hazám 
ban, és a ki eszének minden erejét az em- 
beri szabadság és a szabad k ebietát g abad kormányok ügyének 

Fogadja, stb. : Washburne.2 

vVálasztási mozgalmak. 
, Szamosujvártt, sept. 12 kén, 1870. - 

Általánosan köztisztelet. és szeretetben álló egyik 

volt képviselőnk Gajzágó Salamon helyébe folyó 
hó 21. kén leend városunkban a követválasztás. 

Az ezt megelőző mozzanatok emlitésre mél- 
tók sem lennének, ha nem kellene jelezni a kö- 
zönség előtt azon vakmerő bátorságot, melylyel az 

absolut kormány egy bús vitéze – Lászlóffi - a 
gyengébbeknek szavazatjokat minden intrignát fel- 

használó úton a maga részére kizsákmágyolni köz- 
vetve és közvetlenül müködik. Ennek eredményét, 

illetőleg kétkednünk sem szabad, hogy ezen a vá- 

rost politikai immoralitásba sülyesztő munkája az 

illetőnek háládatlanabb leend Sysyphus munkájá- 

náll E hitnek zálogát birjuk a választók azon ha- 
zafias érzelmében, mely a multban mindannyiszor 
nyilvánult, a melylyel megegyezőleg használta min- 
dig polgári jogának legszentebbikét. Ez erőös bi- 
zalom remélteti, hogy a választók nagy többsége a 
városi értelmiséggel tömörülten oly egyérbe helyez- 
teti bizalmát a közelebbi alkalommal is, ki leg- 

legméltóbb arra és azon tisztelt férfiuhoz, kinek 
helyébe lép, mint ilyen van felléptetve városi fő- 

biró Bárány Lukács jobboldali követjelöltként, 
kinek a város szolgálatában folytatott poliukai pá- 

lyája és hazafisága a jobbaknak méltányló elisme- 
rését és tiszteletét kiérdemelte, s hogy ezek alap- 
ján felköltött bizalom ez esetben iránta nyilvánulni 
fog, annál több okunk van remélleni, mivel biztos 
kútforrásból értesülve vagyunk azon, még az ellen- 

véleményüektől is méltánylatot érdemlő önzetlen 

hazafias szándokáról, hogy megválasztása esetében, 
mig az országgyülés folyama alatt Pesten leond, 
azon időre járuló főbirói fizetéséről lemond; mi 
nyilvános bizonyitéka, hogy nem anyagi haszon 

következtében enged polgártársai bizalmas felhi- 
vágának. r. I. 

Értesitvény 
a Pesten 1870. évi szept. 25-30 ig tartandó 
„magyar jogászgyűlés" tárgyában. 

(Folytatása és vége.) 

III. Szükséges tudnivalók. Az ülések 
helyiségeinek kijelölése csak késöbben történhetvén 

meg, arról, hogy hol nyittatik meg a „magyar jo- 

gászgyüléss és hol tartatnak meg ugy a szakosz- 
tályi, mint a teljes ülések, a gyülés közlönye, a 

„Themis4, utján fognak a tagok idejekorán érte- 

sittetni. A „Themis' a jogászgyülés tartama alatt 
naponként reggel jelenik meg és az ülési helyisé- 
gekben fog szétosztatni, minden tagnak a jogász- 

teletpéldányképen fogván kézbesittetni. A „Themia" 

tartalmazandja a jogászgyülés összes hivatalos köz- 

leményeit. 
A ,magyar jogászgyülést vidéki tagjai a 

magyarországi összes gözhajókon és vasútakon a 

maig megnyitott összes forgalmi vonalokon f. évi 

september 20 tól october 5-ig a cs. kir. szabadal- 

mazott államvasúton sept. 24-től oct. 1-ig, a tisza- 
vidéki vasúton sept. 18-tól oct. 6ig, a cs. kir. 
szabadalmazott déli vasuton sept. 15-töl oct. 15-ig, 

a magyar királyi államvasútakon sept. 20-tól oct, 

20-ig 500nyi vitelbér elengedést élveznek az ide 

és visszautazás tekintetében, a mennyiben minős 

güket tagsági elmutatásával igazoland 



A vasúton vagy gőahajón érkező vidéki ta- 
gokat a szállásadó bizottság egy egy tagja (jelvé 
nye fehér szalagcsokor) fogja fogadni, és rendel- 
kezése alatt álló küldönczökkel a jogászgyülés 
sept. 1ő én megnyiló központi irodájába (váczi- 
utcza Szentkirályi ház, bemenet a régi posta ut- 
ezáról) igazitani. Az érkező tagok kényelmére az 
indóházak egy könnyen észrevebető helyén fog a 
szállásoló bizottság küldöttsége állomásozni: e he- 
lyet nappal „magyar jogászgyülés felirattal eltá- 
tott czimtáblák, este pedig ugyanazon felirattal 
ellátott lámpák jelzendik. A küldönczök föővegükön 
„magyar jogászgyülés- felirattal ellátott fehér sza- 
lag által lesznek megkülönböztetve. 

A rendező bizottság jelvénye vörös szalag- 

csokor, a központi bizottság jelvénye zöld szalag- 
csokor. 

A vidéki tagok részére a központi irodában 
a rendelkezésre álló szállások jegyzéke lesz kité- 
ve, a melyből a tagok az igényeiknek megfelelő 
szállásokat kiválogathatják és azok ára iránt is 
felvilágositást nyerhetnek. 

Figyelmeztetnek a tagok, hogy a váltott tag- 

sági jegyek csakis a tagság igazolására szolgál- 

nak, és igy az évkönyv és napiközlönyhezi igény 
mellett, leginkább a vitelbér leszállitási kedvez- 
mény élvezetére jogosittatnak fel; az ülésekhez 
külön bementi jegyek adatnak ki a központi iro- 
dában, melyekért ugyan dij nem fizetendő, melyek 
nélkül azonban az ülésekbeni részvétel lehetetlen.4 
Felkéretnek ennélfogva a tagok, hogy bemeneti je- 
gyeik átvétele végett minél előbb, de legalább is 
az első teljes ülés kezdete előtt a központi irodá- 
ban okvetlenül személyesen jelentkezni szivesked- 
jenek, annál is inkább, mert a szakosztályokhozi 

beiratások is az ülések előtt ugyanott eszköz- 
lendők. 

Az ismerkedő estélyhez mindjárt az ülések- 
hez szükségel: bemeneti jegyek átadásakor, szol- 

gáltatnak ki külön bemeneti jegyek, melyekért dij 
nem jár. Az ismerkedő estélyen az asztalokon ké- 
szen tartott ételek- és italokért semmi dij sem jár, 
az ezeken kivül netán külön megrendelendő étkek- 
és italokért azonban az étlap szerinti árak fizeten- 
dök a pinezérnek a megrendelők által. 

A diszebédhez a jegyek a központi irodában 
előre váltandók : egy teriték ára (egy üveg bor és 
kenyér beleértésével) 5 frt. Az asztalokon készen 

tartott italokon kivül netán külön megrendelendő 
italokért az étlap szerinti árak külön fizetendők a 
pinczérnek a megrendelők által. 

A bálhoz a jegyek a központi irodában előre 
váltandók : egy személyjegy ára 3 frt, egy család- 

jegy ára (három személyre) 5 frt, és (négy és 

több személyre) 8 frt. l 

A szinházi diszelöadáshoz a jegyek a szokott 

árakért a megelőző nap déli 12 órájáig előre vál- 

! 

: 

tandók a központi irodában. 

A kirándulásokhoz jegyek az állatkerti, illetve 
margitszigeti pénztáraknál váltandók; a búcsu-es- 
télyhez jegyek nem adatnak ki. A kirándulások és 
bücsu-estély részletei iránt a napiközlöny adand 
felvilágositást. 

Az összes ünnepélyek és kirándulások a höl- 
gyek részvéte által nyerhetvén csak fényt, kedé- 
lyességet, felkéretnek a családos tagok, hogy az 
ünnepélyek- és kirándulásokban lehetőleg családbe- 
liekkel együtt sziveskedjenek részt venni. 

A bálban és diszebédben külön meghivók 
alapján nem tagok is részt vehetnek. 

Az évkönyv három füzetben jelenik meg, az 

első füzet tartalmazandja az inditványokat és elő- 

legesen küldetik meg a tagoknak, a második tar- 
talmazandja a véleményeket és a jelentkezéskor 

Pesten fog a tagoknak kézbesittetni a központi iro- 
dában, a harmadik füzet tartalmazandja az összes 
tanácokozásokat gyorsirói feljegyzés után és utólag 

fog a tagoknak megküldetni. Az évkönyvért dij 
nem jár. 

Kéretnek végül a vidéki tagok, hogy tekin- 
tettel az ismerkedő estélyre, és a beiratások pon- 
tos eszközölhetése végett, lehetőleg idejekorán, leg- 

késöbben azonban folyó évi september 24 kén dél- 

utáni 5 óráig sziveskedjenek jelentkezni a köz- 

ponti irodában, sőt a mennyire lehet a szállásokra 

nézve és az ünnepélyekbeni részvétel iránt már 
előbb levelileg a titkárnál rendelkezni. 

Kelt Pesten, 1870. évi sept. 1. 

Elnöki megbizásból : 
Dr. Siegmund Vilmos, 

a „magyar jogászgyüléső id. ál- 

UJBONSÁGOK. 
(–) lózsof főherczeg már elindult szemle- 

utjára. Terv szerint 1ő kén Ujvidéken, 17 kén Or- 
sován, 18-kán Káránsebesen, 19-kén Szászvároson, 
20-kán Nagy-Eayeden, 21 kén Maros Vágárhelytt, 
22.kén Beszterezén, 23 kán Dézsen, 25-kén M. 
zigethep, 27 kén Sz. Németiben, 29 kén Debre- 
szenben, 30. kán Egerben, oct. 1 én Kecskeméten, 

Szegeden, 3-kán Sz.-Fehérvárott, 4.kén Ko- 
mban lesz és ő kén Budára visszaérkezik. 

(169. sz.) Az országos erdészeti egyesület 
ánya közbejött fontosabb körülmények foly- 

a sürgősebb egyesületi ügyek tárgyalása végett 
rendkivüli közgyülés fog Buda Pestre még ez év- 
ben összebivatni. Egyuttal a vasúti és gözhajózási 
társulatok is értesittettek, hogy a kolozsvári köz- 
gyülésre vonatkozó utazási kedvezmény az egye 
sületi tagok által igénybe nem vétetik. Bada Pest 
1870. sept. 12 én. Keglevich Béla, elnök. 

(-) A vasút a maros-vásárhelyi indóháztól 
Nyárádtő. felé már teljesen készen van, s „Ber- 
zenczey" (a mozdony neve) hatalmas sivitozás, 
füstölés és zakatolással halad elé s hátra rajta, 
5-8 kavicsos szekeret vonva maga után. Az indó- 
háznál is ugyancsak foly a furás faragás. Oly 
élénkség van ott, milyent a vasút megnyilta után 

tán évek multán sem fogunk látni. Mint halljuk, 
az egész fehérvár vásárhelyi vonalon nagy erély- 

lyel dolgoznak, s ugy hisszük, hogy a munka már 
az öszön befejeződik. 

— A Kolozsvártt felállitandó honvéd zenekar 
javára ujabb időben ismét a következő összegek 
érkeztek be a kerületi parancsnoksághoz , melyek- 
ért ezutóbbi az ügy nevében nyilvános köszönetet 
mond, ugyanis: Nagy-Sink városától 29 frt. Belső- 

szolnokmegye területén annak lelkes és kitünő ha- 
zafias érzülettől áthatott főispánja közremüködése 
által gyüjtetett 1520 frt 67 kr. A m. kir. kolozs- 
vári honvédkerületi parancsnokságtól. 

(= A kolozsvári jogügyi igazgatóság a jövö 
bó 1lén fel fog oszlattatni, s ott, hol a szükség 
kivánja, Magyarország erdélyi részeiben is a kincs- 
tári uradalmi jogügyek sikeresb és gyorsabb elin- 

tézés tekintetéből uradalmi ügyészi hivatalok fog- 
nak felállittatni. 

x A Biasini Domokos által holnapra terve- 
zett vasúti kéjutazás, mint előre is látható, szépen 
fog sikerülni. Több százan készülnek az érdekes 
utra, s azok között a kolozsvári szépnem is nagy 
számmal lesz képviselve. Csak az idő, csak az ne 
volna kérlelhetetlen. 

— A vallás- és közokt. m. kir. miniszterium 
1871-re szóló költségvetési előirányzatában a gör. 
keleti egyház segélyezésére 100,000 frt. vétetett 
föl. 

(-) Egy eszéki asszony 53 éves korában 
megérte, hogy unokajának gyermeke lett. Ez sem 
mindennapi dolog, hanem nevezetesebb még ennél 

is az, hogy a szép anya azon a ponton áll, hogy 

férjét gyermekkel ajándékozza meg; ez a 13 dik 
ilyen ajándék lesz. 

(-) Magyarországon már alkalmaztak egy 
nöt postatisztnek. Neve Antok Kornelia; a kisasz- 

szony Temesvártt jó sikerrel tette le vizsgáit. 

—- A kolozsvári kör folyó hó 19 dikén d. u. 

á órakor saját helyiségében rendes évi közgyülést 

tartand. – Tárgyai lesznek: 1. Elnöki megnyitó be- 
széd. 2. Titkári jelentés a kör mult évi müködésé- 
ről. 38. A mult évi számadások és a jövő évi költ 
ségvetés előterjesztése. 4. Inditványok. 5. A tiszt- 

viselők és 8. választmányi tag megválasztása. Ké- 
retnek a t. tagok a megjelenésre. Kolozsvártt, 1870. 

septb. 8 kán. Az igazgató választmány megbizá- 
sából Krisik Sándor jegyző. 

— A m. kir. igazságügyminiszterium a szer- 
vezésig a Gy.-Fehérvárt székelő megyei egyes és 
vizsgáló birósághoz 1 frt 30 kr. napi dij mellett 
kisegitő aljegyzői állomást engedélyezett. Fő- 

kellék vizsgáló birói minősités, magyar és román 
nyelv tudása. A kérvények a n. enyegdi megyei tör- 
vényszék elnökségéhez adandók be. 

—- Mult hó I6G. 17. 18-dikán Pesten tartott or- 

szágos tamitói gyülésen, néptanitói tesiületünk is 
— választás utján - 7 tag által lön képviselve: 
Sárdi József, Toih Tamás, Orbán Dénes, Szöke 
Péter, Gazsi József, Barabás Károly urak és alólirt 
személyében. Négy elsö kérelmezések utján begyült 
segélylyel, - két utóbbi — a szentügytől lelkesülten 
— saját költségén; és alólirt a t. ref. egyház által 

kegyesen adományozott 50 o, ért. frttal. Több ke- 
vesebb- nagybecsü adományaikért: a na.városi kép. 
testület,- reformata, lutherana, unitaria szent ekklé- 

slák, „Victoria biztositó társaaság?", a ,kisegítőt 
pénztáregylet elnöke t. Tauffor Ferencz ur s több, 
a népnevelési szentügyet szivén hordó nemes keb- 
lü nép,- és népianitó barát, u. m. mltsgs. Lönhard 

Ferencz ur, gr. Teleki Janosné urhölgy, Biasini 
Domokos, Volff Janos, Ákoncz Janos, Sohütz Jó- 

zeef, Tauffer János, Tauffer Károly, Tucsek József, 
Kuschicz Ferencz, m. dr. Szabó Jozsef, egy Valaki, 

Papp Jóákim, Foly Mibály, Vikol János, Simon 
Elek, Vagner Frigyes, ifjb. Tauffer József, Korbuly 
Bogdán, Korbuly Gergely urak, fogadják néptani- 

tól testületünk bálás, forró köszönetét!11 Kolozsvartt, 

sept. 1ő. 1870. Szentgyörgyi Lajos s. k. 

értekezleti jegyzö. 

— Ifj. Csáthy Károly kiadásában Debreczen- 

ben ép most jelentek meg a következő müvek : 

1) ,A becstelen (L'lnfame) irta Abont 
Edmund, francziából fordították Többen. I. köt. 
192 lap, II. köt. 193-8359 lap. A két kötet ára 
2 forint o. é. 

2) „Intelmeké erkölcsi példák, képek és 
idézetekben. A magyar kath. tanuló ifjuság számára 
kedélyképző és erkölcsnemesitő házi olvasmányo- 

kul a tanév vasárnapjainak szünóráira alkalmazta 
Károly Gy. Hugó, jászóvári premontrei kano- 
nok rendü áldozár, ugyanazon rend kassai fögym- 

naalumának rendes tanára, Szerző sajátja. Debre- 

ezen, itj. Csáthy Károly bizománya. 1870, 231 lap. 
Ára 1 frt o. é. 

Bickel Gusztáv pesti könyvkiadónál megjelent 
és hozzánk is beküldetett: ,A jegybankügy re- 
formja', tekintettel az osztrák magyar bankvi- 
szonyokra, irta Weiss Bertold. Ára 50 kr o. é. 

Szerkesztői nyilt posta. 

Simay Jáno s urnak Szamosujvárt. A „Tár- 
cza" megjött, adni fogjuk. 

KÜULFÖLD. 
Németországban a német munkások bi- 

zottsága Braunschweigban legközelebb felhivást bo- 
csátott ki a nemzethez, melyben a franczia köztár- 
sasággal való békekötést ajánlja minden területi 
nagyobbodás nélkül. Ezen büneért az egész bizott- 
ság 9 kén elfogatott, lánczra veretett s katonai fe- 
dezet alatt Königsbergbe ezállittatott. Körülbelül 
ilyesmi történt Mainzban is. Népgyülés volt öszsze- 
hiva, hogy az elsassiak erőszakos annectálása ellen 
nyilatkozzék. A kormányzó azonban a gyülést be- 
tiltotta. 

Páris, sept. 13. Tegnap este az amerikai 
követség palotája előtt nagy manifestatió történt. 
Wasbburne amerikai követ igy szólt: Amerika pár- 
tolása biztositva van a íranczia köztársaság számá- 

ra. Az ő nézete az, hogy — tekintve Amerikának 
a többi európai hatalmakhoz való viszonyait, és 
Francziaország nagy távolsága miatt - inkább 
erkölcsi, mint tényleges gyámolitásra számolhat. 

Páris, sept. 13. A kormány elhatározá, hogy 
a külföldön katonai szolgálatban levő összes fran- 
cziák, kivétel nélkül azonnal térjenek haza Fran- 
cziaországba. 

Flórencz, sept. 13. A hiv. lap jelenti: A 
pápai csapatok odahagyták Terracinát. A kir. 
csapatok elfoglalák Viterbót. Cadorna csapatai 
Civita-Castellananál pnakalővésekkel fogadtattak 
a 2uávok által; az olasz csapatok viszonozták a 

tüzelést, és egy óra mulva megadták magukat a 
pápaiak. 

Miat Rómából 13 ról jelentik, a pápa, ki- 
nek hajón Máltába kelle vala mennie, elhatározá, 
hogy a Vaticanban fog maradni. A pápa összegyüjté 
a diplomatiai testületet, hogy az olasz csapatok 

bevonulása ellen tiltakozzék, melyek már csak ne- 

bány mértföldnyire állottak Rómától. 

Munt Florenczből 13 ról jelentik, az Olaszor- 
szág összes városaiból beérkező sürgönyök coneta- 
tirozzák ama roppant lelkesülést, melyet az olasz 

csapatoknak a római területre bevonulásának hire 
okozott. Mindenütt tüntetések történtek, „Éljen a 
király14 kiáltások közt. 

A belga hivatalos lap 9-ről következő jegy- 
zéket közöl: 

nA német lapok panaszt emelnek azon mód 
iráot, melyen a Francziaországból számüzött né- 
metek, s a megsebesült német katonák Belgiumban 
fogadtattak. Ezen állitás valóságának kitudása vé- 
gett vizegálat rendeltetett el. Belgium most inkább, 
mint valaha örvend ama barátságos viszonyok fö. 
lött, melyeket a szomszéd hatalmakkal képes volt 
fönntartani; s ezért az e tárgyban, a belga kor- 
mány ellen intézett szemrehányás nem lehet jogo- 
sult, mivel Belgium ugyanazon készséggel, s a 
zászló különbsége nélkül, ajánlja föl rokonszenves 
vendégezeretetét mindazoknak, kik szenvednek, s 
nyomorban vannak.4 

Washington, sept. 12. A minisztertanács 
Bancroft követet oda utasitotta, hogy jelentse 
ki, miszerint Amerik a kész a háborus felek ki- 
vánatára barátságos szolgálatát felajánlani, de nem 
a többi hatalmakkal egyetemben, mintán még 
látszatát is kerülni akarja annak, mintha az ed. 
rópai ügyekbe valamiképen beavatkozni szándé- 
koznék. 

Legújabb táviratok. 
A ,K. Közlönye eredeti távsürgönyei. 

Feladatott Pesten sept. 15-én 9 ó. — p. délelőtt. 
Érkezett Kolozsvárra 15-én 3 ó. 48 p. délután. 

Párisból Metternich jelenti: Favre 
és Bismarck közt alkudozások kezdettek. 
A szent-városban ostromállapot hirdettetett; a 

pápai katonák oda visszavonultak. Bixio tá- 
bornoknak megrendeltetett, vegye be Rómát 

mindenáron. Az olaszokat csütörtökre sept. 15- 

re várták Rómába. Thiers Londonba érkezett. 

Trochu sept. 18-án nagy szemlét tartott a 
párisi hadsereg felett. 

Feladatott Pesten sept. 16-án 9 ó. — p. délelőtt. 
Érkezett Kolozsvárra sept. 16-án 9 ó. 40 p. délelőtt. 

Vilmos a poroszok királya csak Páris 
bevétele után köt békét. Thiers Pétervárra 

megy. Az olasz főhadiszállás csak tizennégy kil- 

lometernyire van Rómától. 

Berlin, sept, 14. A mai „Provincial Corr. 
Thiers küldetésére vonatkozólag azon késégét 
emeli ki, ha vajjon a mostani kormány, mely ed- 
dig csak az utczai demokratiától bir meghatalma- 
zással, alkalmasnak és felhatalmazottnak tartható-e, 
Francziaország nevében alkudozásokat folytatni. 
Németország biztosan remélheti, hogy a mint a háboru, 
épen ugy a béke is lokalizáltatik, vagyis egyedül 
köztünk és Tranoziaország közt fog elintézteini. 

czikkében, hogy a franc 

ve tökéletesen semmis. 

jék, – ez sem az Is 

tel de Villeben szé 

sitja, hogy oly embere 
szólitnak fel, nem lehet alkud, ni, 
oly kormánynyal, mely népjogila l 
tetett, és kész a népjogot tiszteletben tartan 
vezett lap két hivatalos okmánydarabot közöl, 
arról tesznek tanuságot, hogy Belgiumban 
katonákkal ellenséges és népjogellenes módon 

Páris, sept. 14. Ulrich várparancsn 
f. 9-ki sürgönye jelenti, hogy a helyzet a 
len bombázás és ágyutüz miatt ros bbult 
azonban állhatatosan kitartó leend. 

Toul, sept. 14. A vár ujolag kilenc: 
bombáztatott. A város sokat szenvedett. A 
ség magatartása bámulatos. 

Páris, sept. 14. September 15-étől k 
senki sem mehet be Párisba és nem hagyhatja 
várost a minister engedelme nélkül. Metz bo bázt 
tása megkezdetett. Angolországból töltények hi 
miatt kevés chassepot érkezik. 

Bécs. sept. 14. Poroszország visszauta 
a békeközvetitéseket. Kinyilatkoztatja, hog 
társasággal nem alkudozik. Németország cs 
leon kormányát ismerheti el. 

Távirati tudósitas a beosi börzéről. 
Sept. 15-én: 50/, Metalignes 100 frt 56 

50/ Nemzeti kölcsön 100 frt 66.50, Kamat 56. . 
1860. Kölcsön 92 25. Bankrészvény 696. Hitel- 
intézeti részvény 256 frt 265.25. London 10 ft 
100 frt. 281/, kr 124 05. Ezüst 122.75. Cs. 
arany ő.88. Napoleondor 20 fran. 9.92. 

Földtehermentesitési kötvények: Magyar 76.50 
Temesi 74 -. Erdélyi 73 50. Horv.-Slavon 79. 

Tulajd. és felelős szerkesztő: Sandor Józs 
v 

A közönség köréből. *") 
A költeményeiről közöttünk ismert id. 

Sámuel úr következő Mzismmarek grófhoz in 
tézett nyilt levelet küldött be szerkesztőségünkhez. 

Erdély részéből Szamosfalváról 
1870. aug. 30. - Nagyméltóságu országos ig. 
gató úr! Kegyelmes uram! Az általános embe 
iránti szeretetből kiindulva, felhiva érzem mag 
mat, s bátor vagyok Namlgodnak a következő ter- 
vemet fölterjeszteni: 

A háboruk kikerülhetök. 
Miután az országok alapja az igazság 

igazságnak gyökere a törvény - óhajtand 
valahára, hogy a 19 dik században, mint elő 
dás korszakában – nem a puskapor, ágyuk 
bereket pusztitó erőszakos eszközök, fegyver 
hanem a tudomány, miveltség, – józan okosság 
minden országokhoz alkalmazott törvények, par: 
csoljanak, - melyeket a hatalmasságok 
tani, s hiv alattvalóikkal megtartatni köteles 
gyenek, mire nézve jelen criticas időben ke 
kiegyenlités óhajtandó, s az országok hatalmas 
nőkei mulhatatlanul helyreállitandók, - s a 
hatalmasságok, császárok, királyok, fejedelmeke 
elébb bizonyos kitűzött helyen, congressusra e 
gyülni szükségesnek tartanám, a hol minden ha 
talmasságok birodalmaiknak határai meddig t 
jenek, jelöltessenek ki, s azon túl lépni s 
kedni egyik hatalmasságnak sem szabad, 
netalán valamelyik a hatalmasságok közül 
talan lenne, s a megállitott törvényeket m 
né s másnak birtokát akarná elfoglalni s 
terjeszkedni, - azonnal a többi hatalmasság 
gok között oszszák fel aránylagosan, s : 
len, törvényeket szegő uralkodót r gjáb 
dtjjal éltéig nyugalomba helyheztessé. 
csendességben, megelégedések között lehe 
nagyhatalmasságok, békességben korlátozott 
nyek szerint élhetnének a föld népei. 
nagy adónak apadnia kellene, mert rende 
ság csak a nagyhatalmasságok fényes dis 
vántatnék, A belső csend s jó rend fennt 
nézve minden vármegyékben a főispánok, 
kon a főbirák felelősek legyenek, s m 
den ember szabad polgára hazáján 
záját, királyát, vagyonát s életét véden 
szükséges, hogy fegyverben gya 
abba, mint iskolában járó 
sék, s mint hazai polgár, évenk 
ben, fegyverbe gyakoroltassana 
fegyvergyárak s csarnokok állittassana 
den polgaruak nevével bélyegzett feg 
honnan szükség esetében a 
szágos rendeletből adattassan: 
boldogságot, megelégedést az országo 
hatalmasságok, egyetértések , hor 
zott törvények alapja szülhet, 
kormányzás alatt általánosan 
gedve, békességesen, háb 
mert ha való, hogy I 
ten vegye életünket i 
dőn egymásnak nem 
ták: minden igaz 

ber szelid természetév 
sal nem egyezik; a 
séggel, felebaráti 
lenkeznek. Ezen 
az illetőknek t 
nék, vagyok Exc



nyálkássággal kellett 
szabaditott a Revales 
lata s most hivatásomat 

betegségeket gyógyit : 
, tüdő, máj-, mirigy-, takony- 

akad 

gzés , húgyhólyag és vesebajokat, gu- hatom. 
meliszorulást, hurutot, emésztéshiányt, 
folyást, álmatlanságot, gyengeséget, 12 
ort, hideglázt, szédülést, vértolulást, 1 é/, 2 frt 50 kr. 2 él. 4 fit 50 

t, émelygést és hányást még a terhesség 
húgyfeszt, búskomorságot, sorvadást, csúzt, 
sárgaságot gyógyit. - 72,000 elisme- 

gyitásokról, melyek minden gyógyszerrel 
tak, áll rendelkezésre, melyekből kivánatra 
k ingyen szolgáltatnak. Táplálóbb a hús- 

s ugy felnőttek mint gyermekeknél 50-szer 

egtakaritja a gyógyszerek árát. 
Ujvár. Magyarországon. 

94 csé. 2 frt 50 kr. 48 csé. 4 

36 forint. 
Kapható Barry du Barry 

ben, Go dschmied aese 8. Pe-te 

Tobb év óta nem volt 

emésztésem mindig zavart vala, gyomorbajokkal s 

küzdenem. E bajoktól meg- 

ciére tizennégynapi haszná- 

Sterner J. L. népiskolai tanitó. 

fontos bádog szelenczékben 1 írt 50. 

12 el 20 frt - kr. 24 dt. 36 frt - kr. 

Revalesciére csokoláde táblákban : ! 

12 csészére 1 frt 50 kr. 24 csé. 2 frt 50 kr. 48 

csé. 4 frt 50 kr. liszt alakban 12 csé. 1 ft 50. 

10 fit – kr. 288 csé. 20 frt - kr. 576 csészére 

vártt Kronstádter lózsefnél, Pozsonyban Pisztory- 
nál, Debrecsenben Borsos Ferencznél, és mindenütt 
postai utánvét mellett. 

teljes egészségem, 

ály mélkül folytat- REKÜÖEDETETT. 
Egy prakti usnak a nyilatkozata, a ki szi- 

goruan tapasztalatai után itél, anynyival becsesebb, 
mert abban nem elméleti föltevesek, hanem alapo- 
son megitélt tények vannak foglalva, a mint ez a 
Kwizda-féle állatgyógyászati készitményeket illető- 
leg, következő iratból kitünik. 
KWIZDA FER. JÁNOS urnak Korneuburgban. 

Küldjen nekem ismét 12 palaczkot ön- 
nek es. kir, szabad. helyrepótló folya- 
dékából és i2 szelencze körömirt. Önnek 
hely epótló folyadeka megmenté egy gyönyörü po- 
rosz kanczámat, a mely rendetlen ugrás következ- 
tében lábán megsérüt. Miután minden ismert szert 

: 
: 

: 
kr. 5 dl. 10 frt —. 

frt 50 kr. 120 csé. 

és társa által Bécs- 

n Töröknél, Kolozs- 

1 azt is tudatom Önnel , 

alkalmaztam, s miután a gyuladás szünt, a hely- 
repótló folyadékhoz folyamodtam, a melyet 
ez esetben nem higitottam fel, utasitás szerint hasz- 
náltam és 12 nap mulva lovam teljesen meg volt 

gyógyulva. 
Ez alkalomma 

a körömírral is tettem egy szerencsés kisérletet 
egy igen nemes ló az oldaljárás-idomitása alkal- 
mával a hátulsó jobb patkó igen éles szélével a 
bal hátulsó lábot erősen megsértette. Mindenek előtt 
a patát tehénganéban meglágyitottam s azután a 

körömírral melegen bekentem. Most a ló teljesen 
helyreállt, nem sántit, a pata oly rugékony, mint 
előbb, s az utánnövés a koronán igen szép. 

Troppau, 1870, márt. 26-án. 

hogy 

Morgenstern Ernő, lószállitó. 

muF KWIZDA állatgyógyászati készitményeinek 
árubelyei a mai hivdetésnél elésorolvák. 

(401) 

Árverési nmirdetés. 
A főméltóságú m. kir. belügyministeriumnak, jelen év augustus hava 11-én 

13.527 szám alatt kelt engedménye következtében folyó 18
70 ik év oktober hava 

17-én délelőtt 10 órakor a tanács hivatali termében Vizakna város allod umá 

ozó korcsmák, a velök egybenkötött korcsomárlási jóggal együtt, vala 

n allodiumhoz tartozó szántók és kaszálók 6 egymásután következő évre 

871-ik év január hava I-től az IS76-ik év december hava útó
 

özárverés utján a többet igéröknek baszonbérbe foguak adatbi. 

Az árverezni kivánók kötelesek az árverés kezdetén a kikiáltási ár 10%, 

natpénzt tenni le. 
A árveré-i feltételek a tanács irodájában bár mikor is megtekinthetők. 

Vizakna város tanácsa. 

216. Sz. 1870. 

. 1870. -3) 

(399) 

Mirdetmmémy? 
Melynélfogva köztudomásra hozatik, miszerint Naszódvidék központi oskolai 

alapnak Mező-Nagy-Csán község és határában találtató 1030 hold és 538 [] ölre 

ő fekvő birtoka, melynek szomszédjai egyfelől Torda város, a másfelől Eger 

begy község határa és a mely egy tagositott részletből áll, több gazdasági épüle 

teivel és korcemárlási jogrészlettel együtt, árverezés útján ajánlat (O
ffert) mellett ha- 

bérbe ki fog adatni 3 egymásután következő évekre, u. m. 1871-ik év április 

ik napjától kezdőleg 1874-dik év április 23-ik napjáig bezárólag. 

eddigi haszonbéri öszveg volt 2500 frt o. é. Minek következtében félszólit- 

atnak mind azok, kik a fenn irtakat haszonbérbe kivenni szándékoznak, miszerint 

ajánlataikat az eddigi volt haszonbérnek 100/, bánatpénzzel, továbbá az ajánlkozó 

erkölcsiségéről és anyagi birtokáról kiállitott bizonyitványaikkal fölszerelve, alólirt 

nmnaszódi központi oskolai alap kezelö bizottmányához folyó év october 30 ig 

elküldeni sziveskedjenek, a mikor az ajánlatok felbontatván, az egyezés azzal fog 

köttetni, a ki legtöbbet fog ajánlani és az egyezmény feltételeknek leginkább 

megfelelni. 
Az egyezmény feltételei addigis megláthatók alólirt bizottmány irodájában Na- 

szódon, továbbá a főtisztelendő gör. egyesült esperes urnál Tordán. 

A naszódi központi oskol. alapkezelő bizottmányának Naszódon, 1870. augustus 

dik napján tartott üléséből. 

(8-3) 

LUCOH LEONTIN, alelnök. 

MU ITADLDS e 
(2-2) 

Cs. kir. szabadalm. 

MontNETRBUNRG marhapor, 
elyet a cs. kir. osztrák, a kir. porosz és kir. szász kormányok szabadalmaztak, 

hamburgi, londoni, párisi, müncheni és bécsi érmek kitüntettek, s az angol királynő, 

alamint a porosz király ő Felségeik istállóiban a legjobb sikerrel használtak, évek 

án a következő bajakban bizonyult hasznosnak. 

Dovaknál: jóféle és veszedelmes mirigy, nátha, 

ösön alkalmas a lovat kövéren és tüzesen tartani. 

Szarvasmarhánál: beteges tejadás ellen, mikor emésztési baj miatt az állat kevés 

agy rosz tejet ad, melynek minősége ezen szer használata által meglepő ggorsan j
avul; 

vábbá vériejzés, nadály, kór- és pufjadás ellen; használata teheneknél a bornyuzás 

K mutatkozik, s gyenge bornyak is használata által teteme- 

torokgyélk, rozsféreg ellen; külö- 

ál: májnadály, rothadás ellen, és az altesti szervel rendetlen müködésé- 

midön ennek tevéketlenség az oka. 

Egy nagy pakk ára 84 kr, kicsinyé 42 kr 

elyrepótló folyadék (Restitutions-Fluid) lovak számára 
KWIZDA FERENCZ JÁNOSTÓL Korneuburgban. 

tlen, mely a magas cs. kir. gyógyászati hatóságtól szorgosan megzizsgáltatott s 

n ő Felsége I. Ferencz Józse császár által kivált. szabadalommal kitüntettetett. 

Ezen szer a lovat 1 gkésőbb koráig, még a legnagyobb erőltetés esetében is, 

an és bátoran tartja s különösön nagyobb fáradalmak előtt errősitőül, fáradal- 

n erőpótlóúl szolgál; hasznos továbbá köszvény, bénulás, rezgőin daganat, mar- 

, botlás és rokkantság eseteiben, a miről elismerőleg nyilatkoztak: Auersperg R. 

czgge, Glauchau-Schönburg gróf, Csákó Ágoston grót, Csákó Zénő gróf, Sprin- 

tein gróf, Kuhn gróf, Hartmann alezredes; Mayer W. az angol királynő fölo- 

ere és Langwirthy M. főállatorvosa; dr. Knauert a porosz király ő Felség
e 

(408) (1-3) 

Felivas. 
Brádi Brádi Czeczilia, férjezett Kendeffyné asszonytól 1866 julius 31 kén 1500 

forint, és növére B ádi Innoczencziától 1866 sept mber 24 kén 1000 és ismét 1000 
forint értékti urbéri kárpótlási igényt vettem meg s azokra magam előjegyeztettem ; 
s miután ezen 3500 forint kárpótlás az erdélyi mlts. földtehermentesitési alapigaz- 
gatóság september 20-án 5476 sz a. kelt értesitése szerint nem volt fedezve, ak- 
kori kormányszéki tanácsos Lázár úr azt tölem, minden kezességem nélkül a föl- 
vehetést illetőleg, árfolyam szerinti értékben átvette, és pedig Eisenberger Lipót úr 
által, a kinek nevére az, a kormányszéki tanácsos úr számlájára átruhazva is lőn. 

Folyamodtam a kolozsvári városi tkts. törvényszékhez az illető szerződések 

hbollétének kipuhatolása végett, és sürgetéseim daczára sem tudok eredményhez 

jutni. Nagyon is világos, hogy miért nem! - Felszólitom tehát ezen szerződések 

neralán jelenlegi birtokosát, hogy azokat a kolozsvár városi törvényszéknél jelentse 

be, mert azok egy, kormányszéki tanácsos Lázár úr, továbbá mostoha fia Folyovics 

Sándor és Eisenberger Lipót ellen fernforgó büűnügygyel összeköttetésben vannak, 

a mit én panaszképpen a magas képviselőháznak fel fogok jelenteni, mert regres- 

sust a felhajthatásra nézve jogszerüleg csak Lázár és Folyovics Sándor urakon ve- 

hetek, és a mai birtokosnak a szerződéseket illetőleg, a kezemben levő okmányok 

alapján, regressust szerezni képes vagyok. 1 

Elen 3 szerződés birtokosa magának tulajdonitsa a következményeket, mert 

én mint második engedményes a fedezetet még Lázár úr éltében tudom Lázár úr 

által biztosíttatni, s feloldozom magam minden felelősségtől, mert a Lázár, Folyovics 

Sándor és Eisenberger ellen folyó bünvádi kereset engem akadályoz a jelenlegi 
birtokosnak biztositékot nyujthatni. 

Tiltakozom továbbá minden feljül előjegyzése ellen ezen szerződéseknek, a 

melyek eladó Brádi Czeczilia férj. Kendeffyné asszony által 1865 aug. 11-én 16,203, 

és Brádi Innoczenczia kisasszony által 1866 november 3 án 17,920 alapigazgatósá- 

gi szám alatt az én nevemre jegyeztettettek elő, annyival inkább, mert én e szer- 

zödéseket bünvizsgálati fogságban levő Eisenberger Lipót nevére cedáltam, ámbár 

azok kormányszéki tanácsos Lázár úr tulajdonai; én a szerződéseket semmiseknek 

nyilvánitom, s kész vagyok mindenkinek, jogai vedhetése végett, ezek iránt felvilá- 

gositást adni. 
Szászváros, 1870 september 9 én, 

Wellmann Jánm. Jós. 

17/9 (1-3) 

A ENAUN W. ARNOLINI 
intézeti előljáró igazgatása alatt álló 

pesti fő- és magasabb kereskedelmi 
iskola és nevelő intézet 

nmagy-mezőuteza, 50 sz. saját házábam. AÁlapos 

osztálytanitás (a szünórák alatt a szükséges utángyakorlattal) az elemi, reál- és 

kereskedelmi tudományokban, idegen nyelvekben, zenében, testgyakorlat- 

ban, illemtanban, teljes kereskedői képzettségben, az üzletet és irodát magában fog- 

lalva , rövidebb tanfolyam alatt. Szállás, teljes el átás, korszerü erkölcsi nevelés, 

jobb jellemképzés. Dij 360 frt. o. é. iskolapénz mérsékelt. Ingyen sorozatok e la- 

pok kiadóhivatalában kaphatók. 
a 

(409) 

kiépitése és átszervezése, 

382 
HOFN JÁNOS udvari szállitö úr 

Központi raktárának Bécsben 
11 Kártnering 11 szám. =E 

Neumarkt, julius 23-án, 1870. Az ön készitményei a 

„maláta-egészségi-chocolade és mell-maláta-ezukorkák* 
már jó sikerrel alkalmaztatván , kérek ismét 

(következik a megrendelés.) 
HRatka József, városi orvos. 

Iolozsvártt valódi minőségben csak Karvázy Gyula, Se- 

gesvártt csak Teutseh NE. uraknál kaphatók. 

Első nyilvános 
magasabb kereskedelmi tanintézet 
353 Eéecsbem, Praterstrasse 32. 7-12 

mug- A végzett hallgatók az egyéves önkéntesség kedvezményét élvezik a cs. 

kir. hadseregben a nélkül, hogy az önkénten-vizsgak letételére köteleztetnének. 

IBeiratásolk september 26-tól kezdve történnek. 

A tanitás oktober elején kezdődik. Oktober 2 kán kezdődik egy előkészitő tan 

folyam a gyakorlati vasúti és távirda-szolgálatot illetőleg. 
orvosa; a Hohenlohe és Ysendurg herczegi istálló felügyelőségek; Hüffern lovag, 

felügyelő, Buchwald W. első lovászmester a cs. kir. Terézakadenián; Stein- 

Estei Ferencz osztr. főherczeg ő cs. Fensége lovászmestere; Steinbach 

Egy palaczk ára 1 frt 40 kr. o. é. 
köröm-ír, törékeny, cserepes köröm, sat. ellen. 

Egy doboz ára 1 frt 25 kr. o. é. 
Körömpata-por, lovak nyirrothadása ellen; 1 palaczk T0 kr. 
Eblabdacsok, zsigora, görcs, vitustáncz, köszvény s az ebek közönséges 

betegsegei ellen. 
Megbizható szer az ebdűh ellen. 

Egy doboz ára 80 kr. o. é. 
Erőtápszer lovak és szarvasmarháknak, 

elerötlenedett állatok gyors fölsegéllésére, felyiditására s 
a hizás elősegitésére. 

Egy nagy láda 6 frt. kisebb 3 frt, Egy pakk 30 k 
mó-por, csontfene ellen. 

Egy nagy pakét i frt 26 kr. Kis pakét 63 kr. o é. 
gy-por, házi majorság számara, a lúdak, kacsák, tyúkok, gyöngytyú- 

ajai ellen. 

r. O. é. 

Egy pakét ára: 50 kr. o. é. 
"gyógyászati készitményei valódi minőségben kaphaták : 
olíf János, Marvázy József, Csiki Imre uraknál. 

nál. Brassóban: Hesshaimer J. L. és A. urnál. Bras- 

fiai uraknál. Segesvártt: Teutsch J. B. urnál. Sepsi Szent- 
aknál. 

se végett kéretik Kwizda Ferencz János Helyrepótló- 
. kir. szabadalommal van kitüntetve más 

, Sapieha herczeg folovászmestere; továbbá a cs. kir. osztr. lovasság több 

Évi jelentések az igazgatóság s minden könyvkereskedés által. 

PORTES KANROLV, igazgató. 

(411) (1-3) 

Mirdetmeny. 
A Báldi M. G. uradalom Igazgatósága 

részéről közbirré tétetik: hogy Báldon 
mindennap =30 darab hizlali juh, 
eladásra kitétetett. 

Ezenkivül van 30 darab januáriusi 

a) 
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reskedéseben fajnak val szép és jó fajnak való mam- 

KOLOZSVÁRTT,. galicza kanm eladó. 
Föpiacz : Kelt Báldon, sept. 13. 1870. 

legujabb könyvek, képek, RÁLITZ ANTAIL, 

: valamint kitünő bécsi : (10) 

zongorák ,Maszemkér. Alsó Fejérmegyében Magyar-Igen- 
ben Károlylejérvárboz 1 és Abrudbányá- 
hoz 3 órai járásra, ezy 26 holdból álló 
birtok erdővel, bozzátartozó Jó lak és gaz 
dasági épületekkel, az 1871 Szentgyörgy 
napjától kezdve, 6 egymásutáni évekre 
bérbe kiadó, vagy örökáron is azonnal el- 
ado. Értekezhetni postán a tulajdonosnővel 

gyári árom folyvást kaphatók. 

Mpedig piaczsor 45t szám alatt. 
helyt Magyar-Igenben, itten Kolozsvártt 

Nyavalyatörésben (Fallsueht) szenvedőket 
levél általi uton gyógyit a nehézkór valódi orvosa Dr. Killiseh 

erlinben, jelenleg Louisenstrasse ddiz 100-nál 
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Figyelemre méltó hasznos 
találmányok! 

A LONDONI VILÁGMIÁLLITÁSON 1862-ben 
kitüntetett gyógyszeres illatszerek 

BÁNYAY L. KÁROLY 

Okleveles gyógyszerész találmányai: 
és vegyész gyártmányai KOLOZSVÁRTT 

cs. k. pátens által törvényesen véd lmezve. 
Az egész osztrák birodaulom és Magyarország te- 

rületére cs. k. kizárólagos kiváltsagot nyert: 
Gyógyszeres növényi 

VICTORIA PARFÜM 
Erősitő és szépitő illatszesz, 

lánosan hasznosnak ehlsmertetett: 

mint szájmosó, mint füstölő szesz és a 
leghatósabb ideg- és izom erősitő. 

Egy üveg tartalma 8 lat 

VICTORTA PARFÜM. 
Ára 1 frt 40 kr. o é. 

Ezen itllatszert ő Felsége a csá- 
szárné és királyné legmagasabb elisme- 

kegy eskedett. 

És öLTÖZŐ ASZTALI VEGYÉSZI MŰhELLÉKEK: 

mely álta- 

Mint illatszesz, mint szépitő mosdó-szer, 

Téssel PALOTÁ-FÜSTÖLÖÜL elfogadni 

Kitüntetett gyógyszeres-növényi 

BALSAMIN HAJESSENTIA. 

tisztitására és erősitésére s főképpen a 
haj hullása ellen, Egy eredeti üveg 
tartalmaz 8 lat BALSAMIN-ESSENTIÁT 

Ára 1 frt 25 kr. 

a haj hullása ellen és a hajnövésének 
elősegitéséül Egy eredeti nagyobb té- 

Melylyel minden KELMÉK és kKEsZ- 

TYÜK szinváltozás nélkül gyorsan tisz 
tithatók. Egy eredeti üveg ára 35 kr. 

A hajkorpa gyors eltávohltásara, a hajbőr s 

gely ára 1 frt o. é. minden raktárban, 

PURITÁS-PECSETTISZTITÖSZESZ 
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Kitüntetett gyógyszeres ,növényi 

AROMATIN SZAJVIZ. 
A feghus erősitésére, a fogak épen tartá- 

sára s tisztitására, és a szájrészek ren- 
des ápolására, a könnyen vérző iny. és 
lógult togak szilarditására ugy szintén 
az odvas vagy bérakott fogaktól, dohány- 
zástól vagy egyébként büzös-szájszag 
gyors elüzésére, és azonnal kellemes 
szájlehellei eszközlésére. Egy eredeti 
magy üveggel: Ára 1 frt 25 kr. o. é. 

Kitüntetett : 

MAGYAK NEMZETI , 
AJUSZPEDRERŐ. 

Általánosan kedvelt, szilá dul öszvetartó, 

s tetszés szerinti hajlékonyságáért, mely 
a bajuszat nem töri, sőt tésüléskor sem 
tépi, s mivel zsebben hordozás alatt is 
megtartja eredeti jó minőségét, minden 
időszakban kedvezőleg használható. Egy 
Védjegyes ércz-dobozban ára 35 kr. 

Kitünte ett: 

RETVÁLKOZÓ-SZAPPAN 
védjegyes boritékban. Ára 25 kr: o. é. 

ERDÉLYI-FLORA MOSDÓ és BE- 

RARICAL BALZSAM: 

TVUKSZEM IRTÓ GYŐGYSZER. 
Mely ábat a „Tyukszem" fájdalom 
és metcző eszközök nélkül gyorsan és 
uyökeresen eltávolu ható Ára 1 frt. 
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Kitüntetett Hajfestőszer: 

JUVENTAS-HAJFESTŐ-SZESZ. 
Mely által az őszhaj, szakál, ba- 
jusz és szemöldök , óra alatt az 
ifju kórhoz hasontó természetes szőke , 
barna- vagy feketére, több hónapokig 
tariósan szinezheto, és oly állandó, hogy 
a rendes mosdások után is változatan 
marad. Használati eszközökkel és utasi- 
rással. Ára 2 frt 50 kr. o. é. 

Kitüntetert: 

ERDÉLYI FLORA POMÁDE. 
A haj szépitésére és rendes ápolá- 

sára. Ércziedos üveg-tégelyben. 
Ára 50 kr o é. minden roktárban. 

az üvegeken Inálló be ükkel van jelelve: 

BÁNYAVY L. M. Kolozsvárt. 
A fennebb jelölt szabott árakból 

minden Ducetes megrendeléseknél 10%, 

azaz egy tized ár leszámitódik, nagyobb 

megrendeléseknél aránylag san több ked 
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lásek egyenesen Koloz-vár 
átellenében lévő BÁNY 

utte 
Áilk 
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vezmény van szabályozva. A megrende á


